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INSTRUCCIONES DE USO 

1. Gire el mando de control a la posición cerrada "Off". 
2. Cambie o vuelva a conectar el cartucho de gas en el exterior y lejos de otras 
personas. 
3. Alinee el collarín del cartucho con la lengüeta localizadora de la antorcha multiuso 
y, manteniendo el cartucho en posición vertical, empuje suavemente hacia abajo y 
gire la unidad 35 grados hacia la derecha. 
4. Asegúrese de comprobar que no hay fugas de gas. Si hay una fuga de gas en el 
aparato (olor a gas), sáquelo inmediatamente al exterior, a un lugar bien ventilado y 
sin llamas, donde se pueda detectar la fuga y repararla. Si desea comprobar si hay 
fugas en el aparato, hágalo en el exterior. 
1. Colocar la perilla en"·" para cerrar. 2. Alinee la lengueta localizadora y presione 
firmemente hacia abajo. 3. Haga un giro de aprox 35º hacia la derecha para el correcto 
ensamble de la boquilla. 4. Regule el flujo con la perilla. CONSEJO AL USUARIO Mantener 
el pestillo hasta arriba reduce una llamarada durante el calentamiento. 
5. P RESIONE No intente detectar fugas con una llama. Utilice agua jabonosa. 
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1. Compruebe que las juntas están colocadas y en buen estado antes de conectar el 
contenedor de gas. 
2. No utilice el aparato si las juntas están dañadas o desgastadas. 
3. No utilice un aparato que tenga fugas, esté dañado o no funcione correctamente. 
4. Utilice el aparato sólo en lugares bien ventilados. 
5. El aparato debe utilizarse lejos de materiales inflamables y mantener una distancia 
mínima de 1 m de las superficies adyacentes (pared, techo). 
6. El recipiente de gas se debe cambiar en un lugar bien ventilado, preferiblemente 
en el exterior, lejos de cualquier fuente de ignición, como llamas vivas, pilotos, fuegos 
eléctricos y lejos de otras personas. 

ENCEN DIDO: 1. Gire el selector lentamente en la dirección"+" para que comience a 
fluir el gas. A continuación, pulse el botón "PUS H" en el centro del mando de control 
hasta que haga clic. 2. Repita la operación si la unidad no se enciende. 

US E PRECAUCIÓN: Las partes accesibles pueden calentarse mucho. Mantenga a los 
niños alejados del aparato. 1. El aparato está listo para su uso. Ajuste la llama entre 
la posición "Off" y "ON" (calor bajo y alto) según sea necesario. 
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Tenga en cuenta las llamaradas que pueden producirse durante el periodo de 
calentamiento de dos minutos y durante el cual el aparato no debe estar inclinado 
más de 15 grados respecto a la posición vertical (hacia arriba). 
Oespués de dos minutos de funcionamiento, el aparato está precalentado y puede 
utilizarse en cualquier ángulo sin que se produzcan llamaradas. Mantener la lengüeta 
hacia arriba reduce la llamarada. 

APAGADO: 1. Cierre completamente el suministro de gas girando el botón de control 
de gas en el sentido de las agujas del reloj "·". 

DESPUts DE su uso: 1. Compruebe que el aparato está limpio y seco. 
2. Almacene el aparato en un lugar fresco y bien ventilado después de separar el 
cartucho del aparato y colocar la tapa. 

CUIDADO DEL CARTUCH O DE GAS: 
1. Compruebe que los quemadores están apagados antes de desconectar el recipiente 
de gas. 
2. Compruebe las juntas antes de conectar un nuevo recipiente de gas al aparato. 
3. Cambie el recipiente de gas en el exterior y lejos de las personas. 
4. Inspeccione el cartucho de gas en busca de daños u óxido antes de usarlo. 
S. No almacene los cartuchos de gas en zonas donde la temperatura pueda subir más 
de 40 grados, como dentro del maletero de un vehículo aparcado al sol, cerca de 
cocinas, quemadores, freidoras planas o bajo la luz directa del sol. 
6. Separe la antorcha de propósito múltiple del cartucho de gas cuando no esté en 
uso y guárdela en un lugar fresco y seco. 
7. No incinerar, aunque esté vacía. 

Utiliza cartucho de gas butano / propano con entrada de 1/4 de vuelta. Para un funcionamiento 
óptimo se recomienda utilizar la lata de gas TRUPER GAS-2ZOX 

Este producto está garantizado por 10 años contra defectos de fabricación, funcionamiento y 
mano de obra. Para hacer válida la garantía o adquirir partes o refacciones. deberá presentar 
el producto en Corregidora 35, Col. Centro, Ale. Cuauhtémoc, CDMX C.P. 06060 o en el 
establecimiento donde lo compró. Para dudas o comentarios consulte WWW.TRUPER.COM o 
llame al 800 018 7873. Made in/Hecho en China. Importado por TRUPER. S.A. de C.V. Parque 
Industrial 1, Parque Industrial Jilotepec, Jilotepec, Edo. de Méx. C.P. 54257. 
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"Confidential lnformation property ofTruper, S.A. de C.V." 




